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EINBAUANLEITUNG
KOMBINATIONS KIT FÜR AnhängerkupplungD
INSTRUCCIONES DE MONTAGE
KIT COMBINADO POR ENGANCHE DE REMOLQUE E
NOTICE DE MONTAGE
KIT COMBINÉ POUR DISPOSITIF DE REMORQUAGEF
ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
KIT COMBINATO PER GANCIO DI TRAINOI
INSTRUÇÕES DE MONTAGEM
KIT-COMBINAÇÃO PARA ENGATE DE REBOQUE P
INBOUW-INSTRUCTIE
COMBIKIT VOOR TREKHAAKNL
MONTERINGSVEJLEDNING
KOMBINATIONSKIT FØR ANHÆNGERTRÆKDK
MONTERINGSVEILEDNING
KOMBINASJONSKIT FØR TILHENGERKOPLINGENN
MONTERINGSANVISNING
KOMBINATIONSKIT FÖR SLÄPVAGNSKOPPLINGS
ASENNUSOHJE
YHDISTELMÄKIT PYSÄKOINTIAVULLASF
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NÁVOD K MONTAŽI
KOMBINOVANÁ SOUPRAVA PRO ZÁVĚSNE ZAŘIZENÍ

BESZERELÉSI UTASÍTÁS
KOMBINÁLT KÉSZLET A LEVEHETŐ

INSTRUKCJA ZABUDOWY
ŁĄCZONY ZESTAW DLA HAKA HOLOWNICZEGO

Expert Fitment Required
Montage durch Fachwerkstatt erforderlich

Montaje sólo por el concesionario
Montage par spécialiste nécessaire

E’ necessario in officina specializzata
Especialista em montagem requerido

Montage door vakman nodig
Montage ved professionelt værksted påkrævet
Nødvendig med montering fra fagvegverksted

Verkstadsmontage erfordras
Asennus tarpeen merkkikorjaamossa
Montáž ve speciaizované dĺlně nutná

A szereléshez szakműhely kell
Konieczny montaż przez warsztat specjalistyczny

Uzman servis kurulusu tarafindan monte
edilmesi gerekmekedir

Subject to alteration without notice
Technische Änderungen vorbehalten
Reservadas modificaciones técnicas

Sous réserve de modifications techniques
Con riserva di apportare modifiche tecniche

Reservamo-nos o direito a alterações técnicas
Technische wijzigingen voorbehouden
Med forbehold for tekniske ændringer

Tekniske forendringer forbeholdes
Med reservation för tekniska ändringar

Tekniset muutokser pidätetään
Technické zmeny vyhrazeny

A változtatások technika jogát fenntartjuk
Zmniany techniczne zastrzeżone
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Throw away
Entsorgen
Tratamiento de residuos
Rebuter
Smaltire
Eliminar
Weggooien
Affald
Avskaffe
Ta hand om avfallet
Hävittää
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Vyhodit
Távolitsa el
Usunąć jako odpad
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Use Crimping Tool
Kabelschuhzange verwenden
Utilizar alicates para 
terminales de cables
Use pince pour brosses de câble
Utilizzare pinza per capocorda
Utilizar torquês de luva de cabo
Kabelschoentang
Kabelskotang anvendes
Bruk kabelskotang
Använd kabelskotång
Käytä kaapelikenkäpihtejä
Použít kleště na kabelová oka
Használion kábelsarufogót
Stosować cęgi do końcówek 
kablowych

Kablo ucu pensesi kullaniniz
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Connect
Verbinden
Conectar
Raccorder
Collegare
Ligar
In elkaar
Kobles
Tilkopling
Anslut
Yhdistä
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Spojit
Kapcsolja 
össze
Poplączyć

Birlestirme
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Location/Position Arrow
Positionspfeil
Flecha de posición
Flèche de Position
Freccia di posizione
Flexa de posição
Lokatie/Positie pijl
Lokaliseringspil
Posisjonspil
Positionpil
Paikannusnuoli
Šipka na pozici
Helyzetjelzö nyíl
Strzałka polożenia
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Konum oku
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CONTACT NO. 9
(power supply)
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